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¡Silencio!... Todavía 
me hallo escuchando 

sus trinos, y en dulce éxtasis 
digo entre tanto: 
De aquella tarde 

¿serán tal vez los mismos? 
¡Ay! ¡quién lo sabe! 

¡MIITA! 

Enferma hermosa niña ¡tal vez sueña!... 
la dí, bañado en lágrimas, un beso, 
mirándome..., murió con faz risueña... 
. . . . . . . . . . . . . . 
y no lo puedo olvidar... ¡no olvido eso! 

¡AL PUERTO! 

Fugaz trascurre el tiempo, 
mañana pronto es hoy, 
y yo tambien me voy, 
mas dónde... no lo sé. 

Cantando.... boga... boga... 
que es el amor mi mar, 
no dejo de bogar, 
bogando voy con fé. 
. . . . . . . . . . . 

¡Sé Tú, Jesús glorioso 
mi puerto venturoso! 

MARCELINO SOROA. 

(Traduccion de las poesías euskaras «¡NORK DAKI!», «¡ENECHO!» y «¡POR 

TURA!» de D. Antonio Arzác.) 


